[k ol Q. san, GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF BATHTUB WITH PANEL N/-. MK 0 7 _ 7 /2\
p o ALLGEMEINE EMPFEHLUNGEN FUR DIE MONTAGE VON BADEWANNEN MITSCHURZE

1. De-installation of the panel
Entfernung der Schiirze

2 Levelling and marking of drilling sites
Nivellierung und Bezeichnung von Bohrstellen
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3 Mounting of side brackets and installation on the floor
Befestigung von Wanadltrager und Befestigung am Boden

40




kOIpQ san, GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF BATHTUB WITH PANEL
)

ALLGEMEINE EMPFEHLUNGEN FUR DIE MONTAGE VON BADEWANNEN MITSCHURZE

Nr.MK 01-2/2
Installation of sjphon

Siphon-Montage

N\

bathtub rubber seal
Badewanne l Gummidichtung

bathtub

rubber seal
Badewanne l

Gummidichtung

. min 130

rubber seal
Gummidichtung
4 Mounting of the panel and siliconizing

f
" Montage von Schiirze und Siliconieren

In case of the proposition of the panel due to an uneven wall, the panel needs fo be cut to fit the appropriate measurement.
Im Falle der zu lange Schiirze wegen einer unebenen Wand muss die Schiirze auf die entsprechende Mal3e verkiirzt werden.

wall/Wand

_wall/wana__+

plaster/Putz |

ceramic tiles

Keramikfliesen

shower tray/Duschwanne

wall bracket/Wandtrdger
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Nr.MK 03-1/2

RECOMMENDATION FOR THE INSTALLATION OF A BATHTUB
EMPFEHLUNG FUR DIE MONTAGE VON BADEWANNE
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Wall bracket
Wandtrdger
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for optimal bearing capacity of the edge

200 mm fir eine optimale Tragfdhigkeitder Kante
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[kOI Q s Q nO RECOMMENDATION FOR THE INSTALLATION OF A BATHTUB
. s
p it EMPFEHLUNG FUR DIE MONTAGE VON BADEWANNE

FRONT INSTALLATION VARIANTS
EINBAUVARIANTE DER VORDERSEITE

NEMK 03-2/2 )
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INSTALLATION OF SIPHON RERAIBRE

SIPHON-MONTAGE

INSTALLATION OF BASE

o= SOCKELMONTAGE
EL T
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bathtub rubber seal —? ?
Badewanne l Gummidichtung | min 60% L |
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rubber seal
bathtub idi
Badewanne l Gummidichtung
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rubber seal
Gummidichtung
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o GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE  NIr.MK 05-1/2

kOIPQ *SQN ,, ceveme avwersuneen zur MoNTAGE DES SOCKELS PKK 501
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kOIPQ OSQQ ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES sockeLs P KK 501
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® GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE N /,. MK 7 7 _ 7 /8j
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\kOI pQ e SQQM ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES SOCKELS
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NrMK 11-2/8

GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE
ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES SOCKELS
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® GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE
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GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE
ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES SOCKELS
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Nr.MK 11-5/

J

@wgw@ e@wﬂ@@

>
N

Q

JANON

TR

N X

IS mmrs) TN

AR

©
~

“NQ
@
|

14x
?8

GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE
,3x 19

ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES SOCKELS
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® GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE

!(OI po ° SQQ ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES SOCKELS Nr.MK 11-6/ 8/
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MESTO LEPLJENJA OCISTITI IN OBRUSITI
LOKACIJO LIJEPLJENJA OCISTITI | IZBRUSITI
LOCATION BONDING CLEANED AND SANDED|
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GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE
ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES SOCKELS
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GENERAL INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLATION OF THE BASE
ALLGEMEINE ANWEISUNGEN ZUR MONTAGE DES SOCKELS
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